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شش گفتار از آن جناب درباره ی احکام جهر و اخفات در نماز

هَْرْ 
َ

 ت
َ

: ﴿وَل
َ

هِ تَعَال مَنصُْورَ عَنْ قَوْلِ اللَّ
ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ هِرَويُِّ

ْ
دُ بْنُ عَبدِْ الرَّحَْنِ ال ناَ مُمََّ خْبََ

َ
۱ . أ

هَْرِ فَتُؤذِْي بذَِلكَِ 
ْ
هَْرْ بصَِلَتكَِ كَُّ ال

َ
 ت

َ
لكَِ سَبِيلً﴾1، قَالَ: ل

ٰ
َافِتْ بهَِا وَابْتَغِ بَيَْ ذَ

ُ
 ت

َ
بصَِلَتكَِ وَل

 
َ

 الرَّجُلُ فِ صَلَتهِِ قِرَائةًَ ل
َ
خِْفَاتِ فَلَ تسَْمَعُ نَفْسُكَ! ثُمَّ قَالَ: إِذَا قَرَأ

ْ
َافِتْ بهَِا كَُّ ال

ُ
 ت

َ
قَرِينَكَ وَل

ُ شَيئْاً!
َ

حَْقُ؟! فَلَ يكَْتُبُ ل
َ
ذُنهَُ: مَا تَقُولُ ياَ أ

ُ
مَلكَُ وَهُوَ مُقَرِّبٌ أ

ْ
ُ ال

َ
يسَْمَعُهَا يَقُولُ ل

ترجمه ی گفتار:
محمّد بن عبد الرّحمن هروی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره ی سخن خداوند بلندمرتبه 
پرسیدم که می فرماید: »و نمازت را به جهر و به اخفات نخوان و میانه ی آن دو راهی پیدا کن«، 
از  بیازاری و آن را بیش  را  تا کسی که نزدیک توست  با جهر نخوان  از حد  فرمود: نمازت را بیش 
حد با اخفات نخوان که خودت هم آن را نشنوی! سپس فرمود: هرگاه مرد در نمازش به گونه ای 
قرائت کند که خودش هم آن را نشنود، فرشته )اعمال( در حالی که گوشش را نزدیک می آورد، به 

او می گوید: چه می گویی ای احمق؟! پس چیزی برای او نمی نویسد!

هَْرْ 
َ

ت  
َ

﴿وَل  :
َ

تَعَال هِ  اللَّ قَوْلُ  مَنصُْورِ 
ْ
ال عِندَْ  ذُكِرَ  قَالَ:   ، جَُندِْيُّ

ْ
ال عُبَيدٍْ  بْنُ  هَاشِمُ  ناَ  خْبََ

َ
أ  .  ۲

ذُنَيهِْ!
ُ
سْمَعَ أ

َ
َافِتْ بهَِا﴾، فَقَالَ: لمَْ يَهَْرْ بصَِلَتهِِ مَنْ لمَْ يؤُذِْ قَرِينَهُ وَلمَْ يَُافِتْ بهَِا مَنْ أ

ُ
 ت

َ
بصَِلَتكَِ وَل

ترجمه ی گفتار:
هاشم بن عُبید خجندی ما را خبر داد، گفت: نزد منصور سخن خداوند بلندمرتبه یاد شد که 
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می فرماید: »و نمازت را به جهر و به اخفات نخوان«، پس فرمود: نمازش را به جهر نخوانده کسی 
که همنشین خود را نیازرده و آن را به اخفات نخوانده کسی که به گوش خود رسانده است!

إِنَّمَا سُنَّ 
نتَْ مُنفَْردٌِ فَ

َ
هَْرْ بصَِلَتكَِ وَأ

َ
 ت

َ
مَنصُْورُ: ل

ْ
، قَالَ: قَالَ لَِ ال ُّ قُمِّ

ْ
ناَ حَْزَةُ بْنُ جَعْفَرٍ ال خْبََ

َ
۳ . أ

دِْيرًا!
َ

رْ ت َدِّ  تُ
َ

َكُنْ قِرَائَتُكَ لَِفْسِكَ وَل جَمَاعَةِ وَلْ
ْ
هَْرُ للِ

ْ
ال

ترجمه ی گفتار:
حمزة بن جعفر قمی ما را خبر داد، گفت: منصور به من فرمود: نمازت را در حالی که منفرد 
هستی به جهر نخوان؛ چراکه جهر برای جماعت سنّت شد و باید قرائتت برای خودت باشد و )در 

آن( شتاب بسیار نکن!

بحِْ  قِرَائةَِ فِ الصُّ
ْ
هَْرُ باِل

َ
مَنصُْورَ يَقُولُ: إِنَّمَا ت

ْ
، قَالَ: سَمِعْتُ ال خُِّ

ْ
َل دٍ الْ هِ بْنُ مُمََّ ناَ عَبدُْ اللَّ خْبََ

َ
۴ . أ

هَْرْ وَلوَْ 
َ

إِنْ شِئتَْ جَهَرْتَ وَإنِْ شِئتَْ لمَْ ت
ا إِذَا كُنتَْ مُنفَْردًِا فَ مَّ

َ
عِشَاءِ إِذَا كُنتَْ إِمَامًا وَأ

ْ
مَغْربِِ وَال

ْ
وَال

 يسَْتَمِعُ لِقِرَائتَِكَ!
َ

نْ يكَُونَ عِندَْكَ مَنْ ل
َ
 أ

َّ
َّ إِل حَبَّ إِلَ

َ
جَهَرْتَ لكََنَ أ

ترجمه ی گفتار:
عبد الله بن محمّد بلخی ما را خبر داد، گفت: شنیدم منصور می فرماید: تنها هنگامی که امام 
هستی در نماز صبح و مغرب و عشاء به جهر قرائت می کنی، امّا هنگامی که منفرد هستی پس اگر 
می خواهی به جهر قرائت کن و اگر می خواهی به جهر قرائت نکن و اگر به جهر قرائت کنی نزد من 

محبوب تر است مگر اینکه نزدت کسی باشد که به قرائتت گوش نمی سپارد!

ءٍ   فِ صَلَتهَِا بشَِْ
ُ
ةٍ وَهَِ تَقْرَأ

َ
مَنصُْورُ عََ امْرَأ

ْ
، قَالَ: مَرَّ ال رَُاسَانُِّ

ْ
ناَ ذَاكِرُ بْنُ مَعْرُوفٍ ال خْبََ

َ
۵ . أ

هَْرِي كَجَهْرِ الرِّجَالِ، 
َ

 ت
َ

مُسْلِمَةُ وَل
ْ
تُهَا ال يَّ

َ
لَةِ: اخْفِضِ مِنْ صَوْتكِ أ هَْرِ فَقَالَ لهََا وَهَِ فِ الصَّ

ْ
مِنَ ال

دَ فِ صَوتِْ الرَّجُلِ رِفْعَةً! نْ يَِ
َ
ةِ خِفْضَةً كَمَا يُِبُّ أ

َ
مَرْأ

ْ
دَ فِ صَوتِْ ال نْ يَِ

َ
هَ يُِبُّ أ إِنَّ اللَّ

فَ

ترجمه ی گفتار:
ذاکر بن معروف خراسانی ما را خبر داد، گفت: منصور بر زنی گذشت که در نمازش تا حدّی بلند 
قرائت می کرد، پس به او در حالی که در نماز بود فرمود: صدایت را پایین تر بیاور ای زن مسلمان و 
مانند مردان بلند نخوان؛ زیرا خداوند دوست می دارد که در صدای زنان پایین بودنی بیابد همان 

طور که دوست می دارد در صدای مردان بلند بودنی!
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فَجْرِ فَجَهَرَ باِلَّکْبِیِر 
ْ
مَنصُْورِ صَلَةَ ال

ْ
فَ ال

ْ
، قَالَ: صَلَّيتُْ خَل یَرازيُِّ دُ بْنُ إِبرَْاهِيمَ الشِّ ناَ مُمََّ خْبََ

َ
۶ . أ

دِ  جُودِ وَالتَّشَهُّ كُوعِ وَالسُّ قَوْلِ فِ الرُّ
ْ
خِرِ وخََافَتَ باِل

ْ
دَهُ وَالتَّسْلِيمِ ال هُ لمَِنْ حَِ قِرَائةَِ وسََمِعَ اللَّ

ْ
کُِّهِ وَال

وَانصََْفَ عَنْ يمَِينِهِ!

ترجمه ی گفتار:
محمّد بن ابراهیم شیرازی ما را خبر داد، گفت: پشت سر منصور نماز صبح را به جای آوردم، پس 
همه ی تکبیرها و قرائت و سمع الله لمن حمده و سلام آخر را بلند گفت و سخن در رکوع و سجود و 

تشهّد را آهسته گفت و از طرف راستش منصرف شد!

شرح گفتار:
برای خواندن شرحی بر این گفتارها، به پرسش و پاسخ ۲۲۰ مراجعه کنید.

با نهضت

آشنا شوید.
»بازگشت به اسلام«

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه
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